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PR_COD_2am

Objaśnienie używanych znaków

* Procedura konsultacji 
 większość oddanych głosów

**I Procedura współpracy (pierwsze czytanie) 
 większość oddanych głosów

**II Procedura współpracy (drugie czytanie)
 większość oddanych głosów by zatwierdzić wspólne stanowisko 
większość głosów ogólnej liczby posłów do PE by odrzucić lub 
wprowadzić poprawki do wspólnego stanowiska

*** Procedura zgody 
 większość głosów ogólnej liczby posłów do PE, za wyjątkiem 
przypadków ujętych w art. 105, 107, 161 i 300 Traktatu WE oraz w 
art. 7 Traktatu UE

***I Procedura współdecyzji (pierwsze czytanie)
  większość oddanych głosów

***II Procedura współdecyzji (drugie czytanie)
 większość oddanych głosów by zatwierdzić wspólne stanowisko 
wymagana większość głosów ogólnej liczby posłów do PE by 
odrzucić lub wprowadzić poprawki do wspólnego stanowiska

***III Procedura współdecyzji (trzecie czytanie)
 większość oddanych głosów by zatwierdzić wspólny projekt

(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej przez 
Komisję.)

Poprawki do tekstu legislacyjnego

W poprawkach Parlamentu zmiany zaznaczone są wytłuszczonym drukiem i 
kursywą. Oznaczenia zwykłą kursywą są wskazówką dla służb technicznych, 
że proponowana jest, w celu opracowania tekstu końcowego, korekta 
elementów tekstu legislacyjnego (np. elementów w oczywisty sposób 
błędnych lub brakujących w danej wersji językowej.) Sugestie korekty 
wymagają zgody właściwych służb technicznych.
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PROJEKT REZOLUCJI LEGISLACYJNEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

w sprawie wspólnego stanowiska Rady mającego na celu przyjęcie dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającej infrastrukturę informacji 
przestrzennej we Wspólnocie Europejskiej (INSPIRE)
(12064/2/2005 – C6-......./2006 – 2004/0175(COD))

(Procedura współdecyzji: drugie czytanie)

Parlament Europejski,

– uwzględniając wspólne stanowisko Rady (12064/2/2005 – C6-......./2006),

– uwzględniając stanowisko zajęte w pierwszym czytaniu1 dotyczące wniosku Komisji 
przedstawionego Parlamentowi Europejskiemu i Radzie (COM(2004/0175))2,

– uwzględniając art. 251 ust. 2 Traktatu WE,

– uwzględniając art. 62 Regulaminu,

– uwzględniając zalecenia do drugiego czytania przedstawione przez Komisję Ochrony 
Środowiska Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczeństwa Żywności 
(A6-0000/2006),

1. zatwierdza wspólne stanowisko po poprawkach;

2. zobowiązuje swojego Przewodniczącego do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie i 
Komisji.

Wspólne stanowisko Rady Poprawki Parlamentu

Poprawka 1
Punkt uzasadnienia 6

6) Infrastruktury informacji przestrzennej 
w Państwach Członkowskich powinny być
zaprojektowane tak, aby zapewnić 
przechowywanie, udostępnianie oraz 
utrzymywanie danych przestrzennych na 
odpowiednim szczeblu; aby było możliwe 
łączenie w jednolity sposób danych 
przestrzennych pochodzących z rożnych 
źródeł we Wspólnocie i wspólne
korzystanie z nich przez wielu 
użytkowników i wiele aplikacji; aby było 
możliwe wspólne korzystanie z danych 

6) Infrastruktury informacji przestrzennej 
w Państwach Członkowskich powinny być
zaprojektowane tak, aby zapewnić 
przechowywanie, udostępnianie oraz 
utrzymywanie danych przestrzennych na 
odpowiednim szczeblu; aby było możliwe 
łączenie w jednolity sposób danych 
przestrzennych pochodzących z rożnych 
źródeł we Wspólnocie i wspólne
korzystanie z nich przez wielu 
użytkowników i wiele aplikacji; aby było 
możliwe wspólne korzystanie z danych 

  
1 Teksty przyjęte dnia 7.6.2005, P6_TA(2005)0213.
2 Tekst dotychczas nieopublikowany w Dzienniku Urzędowym.
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przestrzennych zgromadzonych na jednym 
szczeblu organów publicznych przez inne 
organy publiczne w zakresie, w jakim 
dyrektywa nakłada na organy publiczne 
obowiązek wspólnego korzystania z 
danych przestrzennych; aby dane 
przestrzenne były udostępniane na 
warunkach, które nie ograniczają
bezzasadnie ich szerokiego 
wykorzystywania; aby łatwo było 
wyszukać dostępne dane przestrzenne, 
ocenić ich przydatność dla określonego 
celu oraz poznać warunki dotyczące ich 
wykorzystywania.

przestrzennych zgromadzonych na jednym 
szczeblu organów publicznych przez inne 
organy publiczne; aby dane przestrzenne 
były udostępniane na warunkach, które nie 
ograniczają bezzasadnie ich szerokiego 
wykorzystywania; aby łatwo było 
wyszukać dostępne dane przestrzenne, 
ocenić ich przydatność dla określonego 
celu oraz poznać warunki dotyczące ich 
wykorzystywania.

Poprawka 2
Punkt uzasadnienia 18

18) Doświadczenie Państw Członkowskich 
pokazuje, że dla udanego wdrożenia
infrastruktury informacji przestrzennej 
ważne jest bezpłatne udostępnienie 
społeczeństwu pewnej minimalnej liczby 
usług. Państwa Członkowskie powinny 
zatem udostępnić bezpłatnie, jako 
minimum, usługi wyszukiwania zbiorów 
danych przestrzennych.

18) Doświadczenie Państw Członkowskich 
pokazuje, że dla udanego wdrożenia
infrastruktury informacji przestrzennej 
ważne jest bezpłatne udostępnienie 
społeczeństwu pewnej minimalnej liczby 
usług. Państwa Członkowskie powinny 
zatem udostępnić bezpłatnie, jako 
minimum, usługi wyszukiwania i  
przeglądania zbiorów danych 
przestrzennych.

Poprawka 3
Punkt uzasadnienia 20

20) Aby udostępnić informacje pochodzące 
od organów publicznych rożnego szczebla,
Państwa Członkowskie powinny usunąć 
występujące w praktyce przeszkody w tym
zakresie, na jakie natrafiają organy
publiczne na szczeblu krajowym,
regionalnym i lokalnym przy 
wykonywaniu swoich funkcji publicznych 
mogących mieć bezpośredni lub pośredni 
wpływ na środowisko naturalne. Bariery te
należy usuwać na etapie, na którym 
informacje mają zostać użyte do 
wykonywania funkcji publicznych.

20) Aby udostępnić informacje 
pochodzące od organów publicznych 
rożnego szczebla, Państwa Członkowskie 
powinny usunąć występujące w praktyce 
przeszkody w tym zakresie, na jakie 
natrafiają organy publiczne na szczeblu 
krajowym, regionalnym i lokalnym przy 
wykonywaniu swoich funkcji publicznych 
mogących mieć bezpośredni lub pośredni 
wpływ na środowisko naturalne.
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Poprawka 4
Punkt uzasadnienia 22

22) Mechanizmy wspólnego korzystania ze 
zbiorów danych przestrzennych i usług 
przez rząd i inne podmioty administracji 
publicznej oraz osoby fizyczne lub prawne
wykonujące funkcje związane z 
administracją publiczną na podstawie 
przepisów prawa krajowego mogą 
obejmować przepisy ustawowe i 
wykonawcze, porozumienia licencyjne
albo finansowe lub procedury 
administracyjne, na przykład w celu 
ochrony samowystarczalności finansowej 
tych organów publicznych, które zostały 
zobowiązane do przynoszenia dochodów 
lub na przykład których zbiory danych są 
tylko częściowo dotowane przez Państwo 
Członkowskie, przez co muszą one 
odzyskać niepokrytą przez dotację część 
kosztów, nakładając opłaty na 
użytkowników, lub w celu 
zagwarantowania utrzymania i 
aktualizacji tych danych.

22) Mechanizmy wspólnego korzystania ze 
zbiorów danych przestrzennych i usług 
przez rząd i inne podmioty administracji 
publicznej oraz osoby fizyczne lub prawne
wykonujące funkcje związane z 
administracją publiczną na podstawie 
przepisów prawa krajowego powinny 
uwzględniać konieczność ochrony 
samowystarczalności finansowej organów 
publicznych, w szczególności tych, które są
zobowiązane do przynoszenia dochodów.
W żadnym wypadku koszty nie 
przekraczają kosztów zbierania, 
produkowania, reprodukowania i 
rozpowszechniania.

Uzasadnienie

Zmieniona wersja artykułu 6 dyrektywy w sprawie ponownego wykorzystania informacji 
sektora publicznego.

Poprawka 5
Punkt uzasadnienia 22 a (nowy)

22a) Przepisy niniejszej dyrektywy nie 
mają wpływu na istnienie lub własność 
praw własności intelektualnej organów 
sektora publicznego.

Uzasadnienie

Artykuł 17 ustęp 9 został przeformułowany i przekształcony w punkt uzasadnienia.

Poprawka 6
Punkt uzasadnienia 23
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23) Środki przyjęte przez Państwa 
Członkowskie w ramach ich przepisów 
transponujących mogą przewidywać 
możliwość udzielania przez organy 
publiczne udostępniające zbiory danych 
przestrzennych i usługi licencji na 
korzystanie z tych zbiorów danych i usług
i żądania przez nie opłat od innych 
organów publicznych korzystających z 
tych zbiorów danych przestrzennych i 
usług.

skreślony

Poprawka 7
Punkt uzasadnienia 24

24) Przepisy art. 13 ust. 1 lit. f) oraz art. 
17 ust. 1 powinny być wdrożone i 
stosowane w pełnej zgodności z zasadami
dotyczącymi ochrony danych osobowych 
zgodnie z dyrektywą 95/46/WE 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 24 
października 1995 r. w sprawie ochrony 
osób fizycznych w zakresie przetwarzania 
danych osobowych i swobodnego 
przepływu tych danych.

18a) Zapewnienie usług sieciowych
powinno być wdrożone i stosowane w 
pełnej zgodności z zasadami dotyczącymi 
ochrony danych osobowych zgodnie z 
dyrektywą 95/46/WE Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 24 
października 1995 r. w sprawie ochrony 
osób fizycznych w zakresie przetwarzania 
danych osobowych i swobodnego 
przepływu tych danych.

Poprawka 8
Punkt uzasadnienia 27

27) Skuteczne wdrażanie infrastruktury 
informacji przestrzennej wymaga 
koordynacji wszystkich podmiotów 
zainteresowanych budowaniem takiej 
infrastruktury, zarówno w roli podmiotów 
dostarczających informacje, jak i 
użytkowników. Należy zatem
ustanowić odpowiednie struktury 
koordynacyjne zarówno w Państwach 
Członkowskich, jak i na szczeblu 
wspólnotowym.

27) Skuteczne wdrażanie infrastruktury 
informacji przestrzennej wymaga 
koordynacji wszystkich podmiotów 
zainteresowanych budowaniem takiej 
infrastruktury, zarówno w roli podmiotów 
dostarczających informacje, jak i 
użytkowników. Należy zatem
ustanowić odpowiednie struktury 
koordynacyjne, które obejmują 
poszczególne szczeble rządowe oraz 
uwzględniają podział uprawnień i 
obowiązków w Państwach Członkowskich.
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Uzasadnienie

Przywrócenie poprawki 4 wniesionej w pierwszym czytaniu.

Poprawka 9
Artykuł 2

Niniejsza dyrektywa pozostaje bez 
uszczerbku dla dyrektyw 2003/4/WE oraz
2003/98/WE.

1. Niniejsza dyrektywa pozostaje bez 
uszczerbku dla dyrektywy 2003/4/WE, za 
wyjątkiem inaczej brzmiących 
postanowień.

2. Niniejsza dyrektywa pozostaje bez 
uszczerbku dla dyrektywy 2003/98/WE.

Poprawka 10
Artykuł 4 ustęp 7

7) Opis techniczny tematów danych 
przestrzennych określonych w 
załącznikach I, II i III może być 
dostosowany zgodnie z procedurą 
określoną w art. 22 ust. 2 w celu
uwzględnienia zmieniającego się 
zapotrzebowania na dane przestrzenne dla 
celów polityk wspólnotowych, które mają 
wpływ na środowisko.

7) Tematy danych przestrzennych 
określone w załącznikach I, II i III mogą
być dostosowane zgodnie z procedurą 
określoną w art. 22 ust. 2 w celu
uwzględnienia zmieniającego się 
zapotrzebowania na dane przestrzenne dla 
celów polityk wspólnotowych, które mają 
wpływ na środowisko.

Uzasadnienie

Częściowe przywrócenie poprawki 10 wniesionej w pierwszym czytaniu.

Poprawka 11
Artykuł 5 ustęp 2 litera c)

c) jakości danych przestrzennych, w tym, 
czy zostały one zweryfikowane;

c) jakości i ważności danych 
przestrzennych;

Uzasadnienie

Przywrócenie wniosku Komisji, który jest bardziej precyzyjny.
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Poprawka 12
Artykuł 6

Państwa Członkowskie tworzą metadane 
określone w art. 5 zgodnie z następującym
harmonogramem:

Państwa Członkowskie tworzą metadane 
określone w art. 5 zgodnie z następującym
harmonogramem:

a) nie później niż 2 lata od daty przyjęcia 
przepisów wykonawczych zgodnie z art. 5 
ust. 4 w odniesieniu do zbiorów danych 
przestrzennych odpowiadających tematom
wymienionym w załącznikach I i II;

a) nie później niż 3 lata po wejściu w życie 
niniejszej dyrektywy w odniesieniu do 
zbiorów danych przestrzennych 
odpowiadających tematom wymienionym 
w załącznikach I i II;

b) nie później niż 5 lat od daty przyjęcia 
przepisów wykonawczych zgodnie z art. 5 
ust. 4 w odniesieniu do zbiorów danych 
przestrzennych odpowiadających tematom
wymienionym w załączniku III.

b) nie później niż 6 lat po wejściu w życie 
niniejszej dyrektywy w odniesieniu do 
zbiorów danych przestrzennych 
odpowiadających tematom
wymienionym w załączniku III.

Uzasadnienie

Częściowe przywrócenie poprawki 15 wniesionej w pierwszym czytaniu.

Poprawka 13
Artykuł 7 ustęp 2

2) Jako podstawę do opracowywania 
wniosków w sprawie tych przepisów 
wykonawczych Komisja przeprowadza 
analizę wykonalności oraz oczekiwanych 
kosztów i korzyści. Państwa Członkowskie 
na wniosek Komisji dostarczają jej 
informacje konieczne do tego, aby mogła 
ona przygotować tę analizę. Przy 
przedkładaniu wniosku w sprawie
takich przepisów Komisja w ramach 
komitetu, o którym mowa w art. 22 ust. 1, 
zasięga opinii Państw Członkowskich w 
sprawie wyników przeprowadzonej przez 
nią analizy. Przyjęcie takich przepisów nie 
powoduje nadmiernych kosztów dla 
Państwa Członkowskiego.

2) Państwa Członkowskie na wniosek 
Komisji dostarczają jej informacje 
konieczne do tego, aby uwzględnić, 
zgodnie z ust. 1, wykonalność i relację 
kosztów do korzyści.

Uzasadnienie

Cała procedura przyjęcia środków wykonawczych jest zbyt kłopotliwa.
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Poprawka 14
Artykuł 7 ustęp 3

3) W zakresie, w jakim jest to wykonalne,
Państwa Członkowskie zapewniają 
doprowadzenie do zgodności wszystkich w 
ostatnim czasie zebranych lub 
uaktualnionych zbiorów danych 
przestrzennych oraz odpowiadających im 
usług z przepisami wykonawczymi, o 
których mowa w ust. 1, w terminie dwóch 
lat od ich przyjęcia, jak również 
doprowadzenie innych zbiorów danych 
przestrzennych i usług do zgodności z tymi 
przepisami w terminie siedmiu lat od ich 
przyjęcia.

3) Państwa Członkowskie zapewniają
doprowadzenie do zgodności wszystkich w 
ostatnim czasie zebranych lub
uaktualnionych zbiorów danych 
przestrzennych oraz odpowiadających im 
usług z przepisami wykonawczymi, o 
których mowa w ust. 1, w terminie dwóch 
lat od ich przyjęcia, jak również 
doprowadzenie innych zbiorów danych 
przestrzennych i usług do zgodności z tymi 
przepisami w terminie siedmiu lat od ich 
przyjęcia.

Poprawka 15
Artykuł 7 ustęp 5

5) Przedstawicielom Państw 
Członkowskich na poziomie krajowym, 
regionalnym i lokalnym, a także innym 
osobom fizycznym lub prawnym 
zainteresowanym danymi przestrzennymi 
w związku z rolą, jaką pełnią w 
infrastrukturze, w tym użytkownikom, 
producentom, podmiotom świadczącym 
usługi o wartości dodanej lub 
jakiemukolwiek organowi 
koordynującemu, przyznaje się, zgodnie z 
obowiązującymi procedurami,
możliwość uczestniczenia w dyskusjach 
przygotowawczych w sprawie treści 
przepisów wykonawczych, o których 
mowa w ust. 1, przed rozważeniem ich 
przez Komitet, o którym mowa w art. 22 
ust. 1.

5) Przedstawicielom Państw 
Członkowskich na poziomie krajowym, 
regionalnym i lokalnym, a także innym 
osobom fizycznym lub prawnym 
zainteresowanym danymi przestrzennymi 
w związku z rolą, jaką pełnią w 
infrastrukturze, w tym użytkownikom, 
producentom, podmiotom świadczącym 
usługi o wartości dodanej lub 
jakiemukolwiek organowi 
koordynującemu, przyznaje się możliwość 
uczestniczenia w dyskusjach 
przygotowawczych w sprawie treści 
przepisów wykonawczych, o których 
mowa w ust. 1, przed rozważeniem ich 
przez Komitet, o którym mowa w art. 22 
ust. 1.

Uzasadnienie

Częściowe przywrócenie poprawki 17 wniesionej w pierwszym czytaniu.
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Poprawka 16
Artykuł 8 ustęp 2 litera a)

a) rozwiązań zapewniających 
jednoznaczną identyfikację obiektów 
przestrzennych, w których mogą zostać 
zastosowane identyfikatory w ramach 
istniejących systemów krajowych, aby 
zapewnić ich wzajemną interoperacyjność;

a) wspólnego systemu jednolitych 
identyfikatorów obiektów przestrzennych, 
w których mogą zostać zastosowane 
identyfikatory w ramach istniejących 
systemów krajowych, aby zapewnić ich 
wzajemną interoperacyjność;

Uzasadnienie

Przywrócenie wniosku Komisji, który jest bardziej precyzyjny.

Poprawka 17
Artykuł 11 ustęp 2 litera c)

c) jakość danych przestrzennych, w tym, 
czy zostały one zweryfikowane;

c) jakość i ważność danych 
przestrzennych;

Uzasadnienie

Przywrócenie wniosku Komisji, który jest bardziej precyzyjny.

Poprawka 18
Artykuł 13 ustęp 1 zdanie wprowadzające

1) W drodze odstępstwa od art. 11 ust. 1 
Państwa Członkowskie mogą ograniczyć 
publiczny dostęp do zbiorów i usług 
danych przestrzennych, o których mowa w 
art. 11 ust. 1 lit. a)-e) lub do usług w 
zakresie handlu elektronicznego, o których 
mowa w art. 14 ust. 3, w wypadkach, w 
których taki dostęp miałby niekorzystny 
wpływ na:

1) W drodze odstępstwa od art. 4 ust. 2 
dyrektywy 2003/4/WE i art.11 ust. 1 
niniejszej dyrektywy Państwa 
Członkowskie mogą ograniczyć publiczny 
dostęp do zbiorów i usług danych 
przestrzennych, o których mowa w art. 11 
ust. 1 lit. b)-e) lub do usług w zakresie 
handlu elektronicznego, o których mowa w 
art. 14 ust. 3, w wypadkach, w których taki 
dostęp miałby niekorzystny wpływ na:
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Uzasadnienie

Przywrócenie wniosku Komisji w celu niedopuszczenia do ograniczania publicznego dostępu 
do usług wyszukiwania.

Poprawka 19
Artykuł 13 ustęp 1 litera e)

e) prawa własności intelektualnej; skreślony

Uzasadnienie

Przywrócenie wniosku Komisji w celu niedopuszczenia do wykorzystywania przez władze 
publiczne praw własności intelektualnej, tworzonych za pomocą podatków, do ograniczenia 
publicznego dostępu do niektórych danych przestrzennych.

Poprawka 20
Artykuł 13 ustęp 2 akapit 2

Ilekroć jednak podstawą do ograniczenia 
dostępu jest ust. 1 lit. d) lub f), akapit 
pierwszy niniejszego ustępu ma 
zastosowanie jedynie w przypadkach, gdy 
dostęp, o którym mowa w ust. 1, dotyczy 
informacji o środowisku określonych w 
art. 2 ust. 1 dyrektywy 2003/4/WE.

skreślony

Uzasadnienie

Skreślenie dodanego przez Radę uzupełnienia, które nie jest całkiem jasne i mogłoby 
wprowadzić zamęt.

Poprawka 21
Artykuł 14 ustęp 1

1. Państwa członkowskie zapewniają: 1) Państwa członkowskie zapewniają 
nieodpłatny publiczny dostęp do usług, o 
których mowa w art. 11 ust. 1 lit. a) i b).

a) nieodpłatny publiczny dostęp do usług, 
o których mowa w art. 11 ust. 1 lit. a);
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b) co do zasady nieodpłatny publiczny 
dostęp do usług, o których mowa w art. 11 
ust. 1 lit. b). Jednakże w przypadkach, gdy 
opłaty lub licencje są niezbędnym 
warunkiem wstępnym utrzymywania 
zbiorów i usług danych przestrzennych 
lub zrównoważonego spełnienia wymagań 
istniejącej już międzynarodowej 
infrastruktury danych przestrzennych, 
Państwa Członkowskie mogą zastosować 
opłaty lub licencje albo w stosunku do 
osoby, która świadczy te usługi na rzecz 
społeczeństwa albo, jeżeli usługodawca 
tak zadecyduje, wobec ogółu 
społeczeństwa.

Uzasadnienie

Główną cechą INSPIRE powinien być jak najdalej idący publiczny dostęp.

Poprawka 22
Artykuł 14 ustęp 3

3) Jeżeli organy publiczne pobierają opłaty 
za usługi wymienione w art. 11 ust. 1 lit. 
b), c) lub e), Państwa Członkowskie 
zapewniają dostępność usług w zakresie 
handlu elektronicznego. Usługi takie mogą 
być objęte oświadczeniami o wyłączeniu
odpowiedzialności, licencjami 
akceptowanymi przez kliknięcie lub 
zwykłymi licencjami.

3) Jeżeli organy publiczne pobierają opłaty 
za usługi wymienione w art. 11 ust. 1 lit. c) 
lub e), Państwa Członkowskie zapewniają 
dostępność usług w zakresie handlu 
elektronicznego. Usługi takie mogą być 
objęte oświadczeniami o wyłączeniu
odpowiedzialności lub licencjami 
akceptowanymi przez kliknięcie.

Uzasadnienie

Główną cechą INSPIRE powinien być jak najdalej idący publiczny dostęp.

Poprawka 23
Artykuł 17 ustęp 2

2) Środki przewidziane w ust. 1 
zapobiegają wszelkim ograniczeniom, 

2) Środki przewidziane w ust. 1 
zapobiegają wszelkim ograniczeniom, 
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które mogłyby stworzyć, w momencie 
użycia, występujące w praktyce 
przeszkody dla wspólnego korzystania ze 
zbiorów i usług danych przestrzennych.

które mogłyby stworzyć występujące w 
praktyce przeszkody dla wspólnego 
korzystania ze zbiorów i usług danych 
przestrzennych.

Uzasadnienie

Częściowe przywrócenie poprawki 22 wniesionej w pierwszym czytaniu.

Poprawka 24
Artykuł 17 ustęp 3

3) Przepisy ust. 2 nie stoją na przeszkodzie
udzielaniu przez organy publiczne, które 
dostarczają zbiory i usługi danych 
przestrzennych, licencji na nie i pobierania 
za nie opłat od organów publicznych lub 
instytucji i organów wspólnotowych, które 
korzystają z tych zbiorów i usług danych 
przestrzennych.

3) Bez uszczerbku dla przepisów ust. 2 
Państwa Członkowskie mogą zezwolić na
udzielanie przez organy publiczne, które
dostarczają zbiory i usługi danych 
przestrzennych, licencji na nie i/lub
pobieranie za nie opłat od organów 
publicznych lub instytucji i organów 
wspólnotowych, które korzystają z tych 
zbiorów i usług danych przestrzennych.
Jeżeli pobierane są opłaty, to w żadnym 
wypadku całkowity dochód pochodzący z 
udostępniania dokumentów nie 
przekracza kosztów zbierania, 
produkowania, reprodukowania i 
rozpowszechniania.

Uzasadnienie

Wspólne korzystanie z danych przez organy publiczne stanowi główną wartość dodaną 
INSPIRE i powinno być kluczową zasadą art. 17. W przypadku pobierania opłat, nie powinny 
one przekraczać rozsądnej kwoty.

Poprawka 25
Artykuł 17 ustęp 6

6) W przypadkach, gdy rozwiązania 
służące wspólnemu korzystaniu ze zbiorów 
i z usług danych przestrzennych 
przewidziane w ust. 1, 2 i 3 są 
udostępniane zgodnie z ust. 4 i 5, 
rozwiązaniom tym mogą towarzyszyć 
wymagania krajowe warunkujące 

6) W przypadkach, gdy rozwiązania 
służące wspólnemu korzystaniu ze zbiorów 
i z usług danych przestrzennych
przewidziane w ust. 1, 2 i 3 są 
udostępniane zgodnie z ust. 4 i 5, 
rozwiązaniom tym mogą towarzyszyć, bez 
uszczerbku dla ust. 2, wymagania 
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korzystanie z nich. warunkujące, w ramach prawa krajowego,
korzystanie z nich.

Uzasadnienie

Wspólne korzystanie z danych przez organy publiczne stanowi główną wartość dodaną 
INSPIRE i powinno być kluczową zasadą art. 17.

Poprawka 26
Artykuł 17 ustęp 8

8) Bez uszczerbku dla ust. 3 Państwa 
Członkowskie umożliwiają instytucjom i 
organom Wspólnoty dostęp do zbiorów i 
usług danych przestrzennych zgodnie ze
zharmonizowanymi warunkami. Przepisy 
wykonawcze dotyczące tych warunków
przyjmuje się zgodnie z procedurą, o której 
mowa w art. 22 ust. 2.

8) Państwa Członkowskie umożliwiają 
instytucjom i organom Wspólnoty dostęp 
do zbiorów i usług danych przestrzennych 
zgodnie ze zharmonizowanymi 
warunkami. Przepisy wykonawcze 
dotyczące tych warunków przyjmuje się 
zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 
22 ust. 2.

Uzasadnienie

Wspólne korzystanie z danych przez organy publiczne stanowi główną wartość dodaną 
INSPIRE i powinno być kluczową zasadą art. 17

Poprawka 27
Artykuł 17 ustęp 9

9) Niniejszy artykuł nie wpływa na 
istnienie lub własność praw własności 
intelektualnej organów sektora 
publicznego.

skreślony

Uzasadnienie

Przepis ten jest oczywisty i dlatego został przekształcony w punkt uzasadnienia.

Poprawka 28
Artykuł 18 akapit 1

Państwa Członkowskie zapewniają Państwa Członkowskie zapewniają 
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wyznaczenie odpowiednich struktur i 
mechanizmów w celu koordynacji 
wkładów wszystkich podmiotów, które są 
zainteresowane infrastrukturami
informacji przestrzennej Państw 
Członkowskich.

wyznaczenie odpowiednich struktur i 
mechanizmów w celu koordynacji, na 
różnych szczeblach rządowych, wkładów 
wszystkich podmiotów, które są 
zainteresowane infrastrukturami informacji 
przestrzennej Państw Członkowskich.

Uzasadnienie

Częściowe przywrócenie poprawki 33 wniesionej w pierwszym czytaniu.

Poprawka 29
Artykuł 19 ustęp 2

2. Każde Państwo Członkowskie wyznacza 
punkt kontaktowy, zwykle organ 
publiczny, który ma być odpowiedzialny 
za kontakty z Komisją w kwestiach 
związanych z niniejszą dyrektywą.

2. Każde Państwo Członkowskie wyznacza 
punkt kontaktowy, zwykle organ 
publiczny, który ma być odpowiedzialny 
za kontakty z Komisją w kwestiach 
związanych z niniejszą dyrektywą. Punkt 
kontaktowy wspierany będzie, z 
uwzględnieniem podziału uprawnień i 
obowiązków w Państwach Członkowskich, 
przez strukturę koordynacyjną.

Uzasadnienie

Częściowe przywrócenie poprawki 34 wniesionej w pierwszym czytaniu.

Poprawka 30
Artykuł 21 ustęp 2 litera a)

a) sposobu koordynowania dostawców z 
sektora publicznego oraz użytkowników
zbiorów danych i usług przestrzennych 
oraz organów pośredniczących, a także
opis stosunków ze stronami trzecimi oraz 
organizacji zapewnienia jakości, w takim 
zakresie, w jakim jest to wykonalne;

a) sposobu koordynowania dostawców z 
sektora publicznego oraz użytkowników
zbiorów danych i usług przestrzennych 
oraz organów pośredniczących, a także
opis stosunków ze stronami trzecimi oraz 
organizacji zapewnienia jakości;

Poprawka 31
Artykuł 24 ustęp 1 litera a) przypis
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* Trzy lata od daty wejścia w życie 
niniejszej dyrektywy.

* Dwa lata od daty wejścia w życie 
niniejszej dyrektywy.

Poprawka 32
Załącznik I ustęp 4 a (nowy)

4a. Adresy
Lokalizacja nieruchomości na podstawie 
danych adresowych, zazwyczaj poprzez 
nazwę ulicy, numer budynku, kod 
pocztowy.

Uzasadnienie

Zgodnie z sugestią Stałego Komitetu ds. Katastru UE ten temat danych przestrzennych został 
przeniesiony z załącznika II do załącznika I. 

Poprawka 33
Załącznik I ustęp 4 b (nowy)

4b. Działki katastralne
Obszary określone na podstawie rejestrów 
katastralnych lub ich odpowiedników.

Uzasadnienie

Zgodnie z sugestią Stałego Komitetu ds. Katastru UE ten temat danych przestrzennych został 
przeniesiony z załącznika II do załącznika I. 

Poprawka 34
Załącznik II ustęp 2

2. Adresy skreślony
Lokalizacja nieruchomości na podstawie 
danych adresowych, zazwyczaj poprzez 
nazwę ulicy, numer budynku, kod 
pocztowy.
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Uzasadnienie

Zgodnie z sugestią Stałego Komitetu ds. Katastru UE ten temat danych przestrzennych został 
przeniesiony z załącznika II do załącznika I. 

Poprawka 35
Załącznik II ustęp 3

3. Działki katastralne skreślony
Obszary określone na podstawie rejestrów 
katastralnych lub ich odpowiedników.

Uzasadnienie

Zgodnie z sugestią Stałego Komitetu ds. Katastru UE ten temat danych przestrzennych został 
przeniesiony z załącznika II do załącznika I. 

UZASADNIENIE

I. Kontekst

Mimo że wspólna europejska polityka w dziedzinie ochrony środowiska istnieje od 
dziesięcioleci, nadal występują duże przeszkody w dostępie do informacji przestrzennych i 
korzystaniu z nich na szczeblu wspólnotowym. INSPIRE została zaprojektowana z myślą o 
stworzeniu i eksploatacji infrastruktury informacji przestrzennej, a także usprawnienia 
przepływu informacji przestrzennej, gromadzenia informacji i współpracy pomiędzy 
zainteresowanymi stronami w różnych sektorach i na różnych szczeblach organów 
publicznych.
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Celem INSPIRE jest zapewnienie obywatelom lepszego zrozumienia polityki w dziedzinie 
ochrony środowiska, zwiększenie odpowiedzialności polityki w dziedzinie środowiska na 
szczeblu lokalnym i regionalnym, ponowne wykorzystywanie, wymiana i wspólne 
korzystanie z danych przez organy publiczne oraz dostarczenie instrumentu służącego 
zwiększeniu sprawności i skuteczności transgranicznej polityki ochrony środowiska.

INSPIRE dąży do zapewnienia większej zgodności istniejących infrastruktur danych i 
informacji środowiskowych w państwach członkowskich i lepszego ich wykorzystania na 
szczeblu wspólnotowym. Wniosek dotyczy informacji wymaganych do monitorowania stanu 
środowiska naturalnego(m.in. powietrza, wody, gleby i obszarów przyrodniczych) i poprawy 
tego stanu. Wszystkie działania i decyzje polityczne, które mają bezpośredni lub pośredni 
wpływ na środowisko naturalne, mogą dzięki temu otrzymać lepsze wsparcie.

II. Pierwsze czytanie

Głosowanie odbyło w dniu 7 czerwca 2005 r. na sesji plenarnej Parlamentu Europejskiego.
Rada osiągnęła porozumienie polityczne pod koniec czerwca, w trakcie Prezydencji 
Luksemburga. Ostatecznie, w dniu 23 stycznia 2006 r., Rada przyjęła wspólne stanowisko.

W pierwszym czytaniu Parlament praktycznie jednomyślnie poparł stanowisko 
sprawozdawcy. Parlament pragnie m.in. znacząco zmniejszyć przeszkody we wspólnym
korzystaniu z danych przez organy publiczne. Parlament chce ponadto zachować zgodność z 
zasadą pomocniczości. Państwa członkowskie, regiony i władze lokalne odgrywają 
zasadniczą rolę w wprowadzaniu w życie dyrektywy.

Parlament zwrócił w szczególności uwagę na prawo do nieodpłatnego publicznego dostępu do 
określonych informacji. Wniosek nie wyklucza jednak pobierania przez władze pewnych 
opłat przy wymianie informacji.

Ponadto Parlament był zdania, że prawa własności intelektualnej nie powinny stać na 
przeszkodzie w wymianie informacji, chociaż mogą zostać określone dodatkowe 
uwarunkowania (np. licencja elektroniczna). Oprócz tego załączniki do wniosku zostały 
znacznie zaostrzone w niektórych punktach.

Ogólnie rzecz biorąc, Parlament popiera stanowczo cele wniosku.

III. Wspólne stanowisko i zalecenie do drugiego czytania

Z 49 poprawek przyjętych w pierwszym czytaniu, około dziesięć mniejszych poprawek i 
zmian do załączników zostało w pełni lub częściowo uwzględnionych we wspólnym 
stanowisku Rady.

Z istotnych poprawek kluczowych nie pozostało wiele. Sprawozdawca proponuje wobec tego, 
aby ponownie przedłożyć te poprawki w oryginalnym lub lekko zmienionym kształcie.
Komisja Ochrony Środowiska Naturalnego chce na przykład skreślenia praw własności 
intelektualnej z listy wyjątków ograniczających dostęp do informacji dotyczących 
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środowiska.

Wolny dostęp, tzn. nieodpłatny dostęp, musi zostać zagwarantowany nie tylko w odniesieniu 
do usług wyszukiwania, lecz także w odniesieniu do usług przeglądania. Komisja pragnie 
uwzględnić kwestię kosztów, lecz wyraża całkowity sprzeciw wobec niekończących się analiz 
i dodatkowych warunków wykonalności. Ewentualnie naliczane opłaty muszą zostać 
ograniczone.

Ponadto niezmiernie ważne jest, aby w państwach federalnych, mając na uwadze 
konstytucyjny podział władzy, zostały ustanowione struktury koordynacyjne zapewniające 
skuteczne wprowadzenie w życie dyrektywy.

INSPIRE pozwoli Unii na wykonanie wielkiego kroku w kierunku bardziej trwałej 
europejskiej polityki w dziedzinie ochrony środowiska.


